
Tato příručka poskytuje novým uživatelům přístroje D60 

informace o pořizování fotografií, kopírování fotografií 

do počítače a tisku fotografií. Úplné informace o použití 

digitálního fotoaparátu Nikon najdete v návodu Uživatelská 

příručka a v nabídce  Help (Nápověda) jednotlivých 

dodávaných softwarových aplikací.

Digitální fotoaparát

Stručný návod k obsluze

S fotoaparátem jsou dodávány následující součásti:

 Stručný návod k obsluze (tento návod)  Disk CD-ROM Software Suite

 Uživatelská příručka  Záruka

 Rychlonabíječka MH-23 

(s kabelem síťového zdroje*)

* Tvar kabelu závisí na zemi 

prodeje.

 Dobíjecí lithium-iontová 

baterie EN-EL9 

(s krytkou kontaktů)

EN-EL9
7.4V 1000mAh

 Řemínek AN-DC1

 Krytka okuláru DK-5 

(pro použití se samospouští; připíná se na řemínek)

 USB kabel UC-E4

Části fotoaparátu

V tomto návodu je pro ilustraci použit objektiv AF-S DX NIKKOR 18-55mm f/3.5-5.6G VR.

 

Očko pro upevnění řemínku

Volič expozičních režimů Vestavěný blesk

Konektor USB 

(s krytkou)

Montážní značka pro 

upevnění objektivu

Stupnice ohniskových vzdáleností

Zoomový kroužek

Pomocný AF reflektor

Hlavní vypínač

Tlačítko spouště

Očko pro upevnění řemínku

Gumová očnice

Volič dioptrické korekce hledáčku

Multifunkční volič

Příkazový volič

Krytka slotu pro paměťovou kartu

Kontrolka přístupu na paměťovou kartu

Aretace krytky prostoru pro baterii

Krytka prostoru pro baterii

Tlačítko mazání J
Monitor

Tlačítko zmenšení 

snímku/

zobrazení náhledu 

snímku M
Tlačítko zvětšení výřezu 

snímku K/Tlačítko 

zobrazení informací L

Tlačítko 

přehrávání P

Tlačítko menu 

O

Okulár hledáčku

Snímač pohledu do hledáčku

Nastavení

1 Připevnění řemínku

4321

2 Nabití baterie

Zcela vybitá baterie se nabíjí přibližně 90 minut.

EN-EL9
7.4V 1000mAh

EN-EL9
7.4V 1000mAh

EN-EL9
7.4V 1000mAh

Nabíjení je dokončeno.

Přestane 
blikat.

EN-EL9
7.4V 1000mAh

Probíhá nabíjení.

Bliká.

1 2 3

4 5 6

Vložte podle obrázku.

3 Vložení baterie

EN-EL9

7.4V 1000mAh

1

2
Nejdříve vložte 

kontakty podle 

znázorněné 

orientace.

4 Nasazení objektivu

Před nasazením nebo sejmutím objektivu musí být fotoaparát vypnutý.
Při sejmutí objektivu nebo krytky těla je třeba chránit tělo fotoaparátu proti vnikání prachu.

1

2

2

3

Montážní značka pro upevnění objektivu

Montážní značku na objektivu vyrovnejte s montážní značkou 
na těle fotoaparátu, zasuňte objektiv do bajonetu na těle 
přístroje a otočte objektivem ve vyobrazeném směru, až 
zaklapne do aretované polohy.

Je-li objektiv vybaven přepínačem A-M nebo M/A-M, nastavte volbu 
A (autofokus) nebo M/A (autofokus s prioritou manuálního zaostření).

Autofokus je k dispozici u objektivů AF-S – tento objektiv je 
součástí volitelné sady objektivu – a objektivů AF-I. Informace 
o objektivech, které lze použít s fotoaparátem D60, naleznete 
v návodu Uživatelská příručka.

Je-li objektiv vybaven funkcí redukce vibrací, nastavte přepínač 
redukce vibrací ON/OFF na objektivu na volbu ON, chcete-li 
při fotografování omezit vliv chvění fotoaparátu.

5 Výběr jazyka a nastavení hodin

Dialog pro výběr jazyka se zobrazí při prvním zapnutí fotoaparátu. Pomocí níže uvedených kroků zvolte 
požadovaný jazyk a nastavte hodiny fotoaparátu. Dokud nejsou nastaveny hodiny fotoaparátu, nelze 
pořídit žádné snímky.

1

 
Zapněte fotoaparát. Zobrazí se dialog pro výběr jazyka.

2

 

Language

Vyberte požadovaný jazyk.

3

 

Time zone

OK

Zobrazte mapu světových časových zón. Pole UTC zobrazuje 

rozdíl času mezi vybranou zónou a univerzálním časem (UTC) 

v hodinách.

4

 

Time zone

OK

Vyberte domácí časovou zónu.

Změna nastavení hodin
Pomocí volby World time (Světový čas) v menu nastavení 

můžete změnit hodiny fotoaparátu. Podrobné informace 

najdete v návodu Uživatelská příručka.

5

 

World time

Daylight saving time

Off

On

Zobrazte volitelná nastavení letního času.

6

 

World time
Daylight saving time

Off

On

Je-li aktuálně aktivní letní čas, vyberte možnost On (Zapnuto).

7

 
2008 01 01

00 00 00

World time

OK

Y M D

H M S

Set

Date

Zobrazte menu data.

V zobrazení je zvýrazněn údaj roku. 

8

 
2008 04 01

12 00 00

World time

OK

Y M D

H M S

Set

Date

Stisknutím multifunkčního voliče směrem doleva nebo 

doprava vyberte požadovaný údaj, stisknutím voliče směrem 

nahoru nebo dolů nastavte požadovanou hodnotu.

9

 Set

Zobrazí se zpráva Done. (Hotovo.) a zobrazení přejde do 

režimu fotografování; zobrazí se provozní informace.

Formát data
Pořadí zobrazení údajů měsíce, dne a roku lze změnit 

pomocí volby World time (Světový čas) v menu nastavení. 

Podrobné informace najdete na straně 21 návodu 

Uživatelská příručka.

6 Vložení paměťové karty

Fotoaparát zaznamenává fotografie na paměťové karty Secure Digital (SD) (volitelné příslušenství). 
Podrobné informace najdete na straně 158 návodu Uživatelská příručka.

Před vložením nebo vyjmutím paměťové 

karty vypněte fotoaparát  a otevřete 

krytku slotu pro paměťovou kartu.

Na několik sekund se rozsvítí kontrolka 

přístupu na paměťovou kartu.

Zasuňte paměťovou kartu podle obrázku, až zaklapne 

do aretované polohy.

Vložte podle obrázku.

2

4 5

31

Lícem vzhůru

7 Formátování paměťové karty

Paměťovou kartu je nutné před prvním použitím ve fotoaparátu D60 zformátovat. Pozor, formátování 
trvale vymaže všechny snímky i ostatní data uložená na paměťové kartě. Před formátováním paměťové 
karty se tedy ujistěte, zda máte všechna data, která chcete archivovat, zkopírovaná na jiném paměťovém 
zařízení. Před vyjmutím paměťové karty fotoaparát vypněte.

1

 
Zapněte fotoaparát.

2

 

SHOOTING MENU

Optimize image
Image quality
Image size
White balance
ISO sensitivity
Noise reduction
Active D–Lighting

Stiskněte tlačítko O.  Na monitoru se zobrazí menu. 

Je-li vybrána nějaká položka menu, stisknutím multifunkčního 

voliče zvýrazníte ikonu aktuálního menu žlutě.

3

 

SETUP MENU

CSM/Setup menu
Format memory card
Info display format
Auto shooting info
Shooting info auto off
World time
LCD brightness

Vyberte možnost D.

4

 

SETUP MENU

CSM/Setup menu
Format memory card
Info display format
Auto shooting info
Shooting info auto off
World time
LCD brightness

Přejděte kurzorem na menu nastavení.

5

 

SETUP MENU

CSM/Setup menu
Format memory card
Info display format
Auto shooting info
Shooting info auto off
World time
LCD brightness

Vyberte položku Format memory card (Zformátovat 

paměťovou kartu).

6

 

Format memory card

All pictures on
memory card will
be deleted. OK?

No
Yes

Zobrazte volitelná nastavení.

7

 

Format memory card

All pictures on
memory card will
be deleted. OK?

No
Yes

Vyberte možnost Yes (Ano).

8

 

Format memory card

All pictures on
memory card will
be deleted. OK?

No
Yes

Formatting memory card.

Zformátujte kartu. Po dobu formátování paměťové karty a zobrazení 

menu nastavení nevypínejte fotoaparát a neotevírejte krytky 

prostoru pro baterii a slotu pro paměťovou kartu.

8 Zaostření hledáčku (Úprava dioptrické korekce)

Posuňte volič dioptrické korekce 
hledáčku nahoru nebo dolů do 
ostrého zobrazení ohniskových bodů. 
Při manipulaci s voličem dioptrické 
korekce hledáčku za současného 
pozorování obrazu v hledáčku dejte 
pozor, abyste si prstem nebo nehtem 
náhodně neporanili oko.

Ohniskové body

Fotografování

1 Otočte volič expozičních režimů do polohy e

2 Připravte fotoaparát

Uchopte rukojeť pravou 

rukou.

Podepřete objektiv levou 

rukou.

3 Vytvořte kompozici fotografie

Určete výřez snímku v hledáčku (když snímač pohledu do hledáčku 
detekuje oko v hledáčku, dojde k vypnutí monitoru). Kompozici 
fotografie nelze vytvořit pomocí monitoru.

Umístěte hlavní objekt do jednoho ze tří ohniskových bodů.

Pomocí zoomového kroužku objektivu nastavte výřez snímku 
tak, aby fotografovaný objekt zaplnil maximum obrazové plochy 
snímku, nebo naopak nastavte výřez snímku tak, aby byla na snímku 
viditelná větší plocha (nastavením delší ohniskové vzdálenosti 
pomocí značky pro odečítání ohniskových vzdáleností na objektivu 
přibližujete objekt, nastavením kratší ohniskové vzdálenosti 
rozšiřujete záběr a zvětšujete fotografovanou plochu).

Zmenšení 

snímku

Zvětšení 

snímku

4 Zaostřete a fotografujte

Stiskněte tlačítko spouště do poloviny. Fotoaparát automaticky vybere 
ohniskový bod obsahující nejbližší objekt a zaostří na tento objekt. 

Po dokončení procesu zaostřování se krátce zvýrazní aktivní 
ohniskový bod, zazní zvuková signalizace a v hledáčku se zobrazí 
indikace zaostření (A).

Zaostření bude zablokováno. V hledáčku se za ikonou „r“ zobrazí 
počet snímků, které lze uložit do vyrovnávací paměti.

Monitor se vypne.

Je-li objekt tmavý, může dojít k aktivaci pomocného AF reflektoru 
napomáhajícího správnému zaostření a k vyklopení vestavěného 
blesku do pracovní polohy.

Není-li objekt zaostřen, upravte kompozici fotografie a opakujte 
fotografování. Podrobné informace najdete v návodu Uživatelská 
příručka.

Pomalu a plynule domáčkněte tlačítko spouště až na doraz, aby 
došlo ke spuštění závěrky a zaznamenání fotografie. Rozsvítí se 
kontrolka přístupu k paměťové kartě.
Neotvírejte krytku prostoru pro baterii ani slotu pro 
paměťovou kartu, dokud kontrolka přístupu na paměťovou 
kartu nezhasne a pořízení fotografie není dokončeno.

1

2

5 Zkontrolujte výsledek

Fotografie se po pořízení automaticky zobrazí. Není-li na monitoru zobrazena žádná fotografie, lze 
poslední pořízenou fotografii zobrazit stisknutím tlačítka P.

Další fotografie lze zobrazit otáčením 
příkazového voliče nebo stiskem 
multifunkčního voliče směrem doleva nebo 
doprava. Chcete-li zobrazit výběr nebo další 
informace o aktuální fotografii, stiskněte 
multifunkční volič směrem nahoru nebo dolů. 
Podrobné informace najdete na straně 73 
návodu Uživatelská příručka.

Přehrávání snímků ukončíte a vrátíte se do 
režimu fotografování stisknutím tlačítka 
spouště do poloviny.

6 / 6

6 Vymažte nepotřebné fotografie

Chcete-li vymazat fotografii aktuálně 
zobrazenou na monitoru, stiskněte tlačítko 

J. Zobrazí se dialog pro potvrzení. Dalším 
stisknutím tlačítka J fotografii vymažete 
a vrátíte se do režimu přehrávání. 
Chcete-li akci ukončit bez vymazání 
snímku, stiskněte tlačítko P.

1 / 6

J

Delete?

Yes

Cancel

Další informace o pořizování fotografií a dalších činnostech s fotoaparátem najdete v návodu 
Uživatelská příručka. Na druhé straně tohoto návodu najdete informace o použití dodávaného softwaru 
Nikon Transfer ke kopírování fotografií do počítače a tisku fotografií prostřednictvím přímého připojení 
USB.

Pokračování na obrácené straně ...

Obsah balení

Zkontrolujte, zda balení obsahuje níže uvedené součásti. Pokud jste zakoupili volitelnou sadu objektivu, zkontrolujte, 

zda balení obsahuje objektiv. Paměťové karty nejsou dodávány; použijte některou z paměťových karet Secure Digital 

(SD) uvedených na straně 158 návodu Uživatelská příručka.

Fotoaparát obsahuje následující součásti:

 Krytka těla

 Krytka sáněk pro upevnění příslušenství BS-1

Fotoaparát D60

 Gumová očnice DK-20

Lokty mějte 

u těla.

Jednou nohou vykročte 

mírně dopředu.

Cz



Tištěno v Evropě

YP8A01(1L)

6MB0181L-01

Přenos fotografií do počítače

Ilustrační kresby v této části zobrazují systém Windows Vista.

Použijte spolehlivý zdroj energie

Společnost Nikon doporučuje používat plně nabité baterie nebo volitelný síťový zdroj EH-5a s konektorem síťového zdroje EP-5, 

aby nedošlo k neočekávanému vypnutí fotoaparátu. Nepoužívejte jinou značku nebo model síťového zdroje. 

Pro uživatele systému Windows 2000 Professional

K přenosu snímků uložených na paměťové kartě do počítače použijte čtečku paměťových karet nebo podobné zařízení.

Pokud má paměťová karta kapacitu vyšší než 2 GB nebo je kompatibilní se standardem SDHC, musí požadované zařízení tyto 

vlastnosti paměťové karty podporovat.

Při výchozím nastavení se aplikace Nikon Transfer spustí automaticky, když je paměťová karta vložena do čtečky paměťových 

karet nebo podobného zařízení. Viz krok 4.

Nepřipojujte fotoaparát k počítači. Pokud je fotoaparát připojen k počítači, zobrazí se dialogové okno Found New Hardware 

Wizard (Průvodce přidáním nového hardwaru). Klepněte na tlačítko Cancel (Storno), zavřete dialogové okno a odpojte 

fotoaparát od počítače.

•

•

1 Vypněte fotoaparát a vložte paměťovou kartu se snímky (informace o vkládání paměťových karet 

najdete na přední straně tohoto návodu).

2 Připojte dodávaný kabel USB UC-E4 podle následujícího zobrazení. Při zapojování kabelu 

nepoužívejte sílu, ani se nepokoušejte vkládat konektory šikmo. 

Připojení nemusí být rozpoznáno, pokud je fotoaparát připojen k počítači prostřednictvím rozbočovače USB.

3 Zapněte fotoaparát.

Windows Vista: 

Když je zobrazeno dialogové okno AutoPlay, spusťte aplikaci 

Nikon Transfer klepnutím na položku Copy pictures to a folder on my 

computer using Nikon Transfer (Kopírovat snímky do složky v počítači 

pomocí aplikace Nikon Transfer). Chcete-li příště dialogové okno 

AutoPlay přeskočit, vyberte před klepnutím možnost Always do this for 

this device: (Vždy provést tuto akci pro toto zařízení:).

Windows XP:

Když je zobrazeno dialogové okno AutoPlay, spusťte aplikaci Nikon Transfer klepnutím na položku 

Nikon Transfer Copy pictures to a folder on my computer (Kopírovat snímky do složky v počítači) a poté 

na tlačítko OK. Chcete-li příště dialogové okno AutoPlay přeskočit, vyberte před klepnutím na tlačítko OK 

možnost Always use this program for this action (Vždy používat tento program pro tuto akci).

Mac OS X:

Aplikace Nikon Transfer se spustí automaticky, pokud je vybrána možnost Yes (Ano) v dialogovém okně 

nastavení automatického spuštění během první instalace aplikace Nikon Transfer.

4 Zkontrolujte, zda se tlačítko fotoaparátu zobrazuje 

v možnostech aplikace Nikon Transfer na panelu 

Source (Zdroj) a klepněte na příkaz Start Transfer 

(Zahájit přenos).

Nezobrazuje-li se tlačítko pro fotoaparát

Pokud se pro fotoaparát nezobrazuje tlačítko zařízení, 

zkontrolujte, zda je fotoaparát zapnutý a připojený k počítači.

5 Klepněte na příkaz Start Transfer (Zahájit přenos).

Při výchozím nastavení aplikace Nikon Transfer jsou do 

počítače přeneseny všechny fotografie.

Při výchozím nastavení aplikace Nikon Transfer se po 

dokončení přenosu automaticky spustí aplikace ViewNX, 

která umožňuje prohlížení přenesených fotografií.

ViewNX

ViewNX je aplikace sloužící k prohlížení fotografií. Aplikaci ViewNX lze rovněž spustit následujícím způsobem:

Windows: poklepejte na zástupce ViewNX na ploše.

Macintosh: klepněte na ikonu ViewNX v doku.
•
•

Nápověda online

Chcete-li zobrazit nápovědu online, spusťte aplikaci Nikon Transfer nebo ViewNX a vyberte odpovídající možnost 

z menu Help (Nápověda).

6 Odpojte fotoaparát od počítače.

Vypněte fotoaparát a odpojte kabel USB.

•

•

Tisk prostřednictvím přímého připojení USB

Snímky JPEG lze tisknout přímo z fotoaparátu připojeného k tiskárně PictBridge (snímky RAW/NEF nelze 
tisknout prostřednictvím přímého připojení USB). Podrobné informace najdete na straně 84 návodu 
Uživatelská příručka.

1 Vypněte fotoaparát.

2 Zapněte tiskárnu.

3 Připojte dodávaný kabel UC-E4 USB podle znázornění. Při zapojování kabelu nepoužívejte 

sílu ani se nepokoušejte vkládat konektory šikmo. Připojte fotoaparát přímo k tiskárně, nikoli 

prostřednictvím rozbočovače USB nebo klávesnice.

4 Zapněte fotoaparát. Zobrazí se uvítací obrazovka 1 následovaná 

obrazovkou přehrávání funkce PictBridge 2.

Setup1 2

5 Stisknutím multifunkčního voliče doleva nebo doprava zobrazíte 

další fotografie, stisknutím tlačítka K zvětšíte aktuálně zobrazený 

snímek. Stisknutím tlačítka M zobrazíte šest fotografií současně. 

Vyberte fotografie pomocí multifunkčního voliče nebo stiskněte 

tlačítko K, chcete-li zobrazit vybranou fotografii na celé obrazovce.

6 Chcete-li vytisknout snímek aktuálně vybraný na obrazovce 

přehrávání funkce PictBridge, stiskněte tlačítko Q. Zobrazí se 

menu na ilustraci vpravo. Tisknutím multifunkčního voliče směrem 

nahoru nebo dolů vyberte požadovanou volbu a aktivujte stiskem 

voliče směrem doprava.
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5 7 in.
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A4
8 10 in.

Page size

Printer default

1~99

No. of copies

Print with border

No border

Border

Printer default

Time stamp

Printer default

Print time stamp

No time stamp

Crop

No cropping

Cropping

Page size (Velikost stránky) No. of copies (Počet kopií) Border (Okraj)

Cropping (Oříznutí)Time stamp (Časový údaj)

Když je zadáno nastavení všech voleb, zobrazí se opět obrazovka nastavení.

7 Tisk zahájíte vybráním položky Start printing (Zahájit tisk) 

a stisknutím tlačítka Q.

Po dokončení tisku se zobrazí obrazovka přehrávání funkce PictBridge.

Chcete-li tisk zrušit a vrátit se na obrazovku přehrávání funkce PictBridge 

před vytištěním snímků, stiskněte tlačítko Q.

Instalace aplikací Software Suite (Macintosh)

Ilustrační kresby v této části slouží pouze jako návod. Dialogová okna a zprávy zobrazené během 
instalace se mohou od ilustrací lišit.

1 Spusťte počítač a vložte instalační disk CD.

Vložte disk CD Software Suite do jednotky CD-ROM a poklepejte na ikonu Welcome (pokud se ikona 

Welcome nezobrazí, poklepejte na ikonu disku CD na ploše). Po výzvě zadejte jméno a heslo správce 

a klepněte na tlačítko OK. Zobrazí se dialog pro výběr jazyka.

Pokud je aplikace Nikon Transfer již nainstalována

Dialog pro výběr jazyka se nezobrazí v případě, že je aplikace Nikon Transfer již nainstalována. Dialogové okno 

instalačního programu sady Software Suite se zobrazí v jazyce, který byl vybrán při první instalaci aplikace 

Nikon Transfer. 

2 Vyberte jazyk.

Chcete-li nainstalovat aplikace sady Software Suite v aktuálně 

zobrazeném jazyce, klepněte na tlačítko Next (Další). Pokud 

se požadovaný jazyk nezobrazuje, klepněte na tlačítko Region 

Selection (Výběr oblasti) a zvolte jinou oblast; poté vyberte 

požadovaný jazyk (tlačítko Region Selection (Výběr oblasti) není 

k dispozici v evropské verzi sady Software Suite). Zobrazí se dialogové 

okno instalačního programu sady Software Suite.

3 Klepněte na možnost Nikon Standard Install 

(Standardní instalace Nikon).

Proveďte instalaci aplikací Nikon Transfer a ViewNX podle 

pokynů na obrazovce.

Další možnosti instalace

Custom Install (Vlastní instalace):

Nainstalujte vybraný software.

Link to Nikon (Odkaz na společnost Nikon):

Stáhněte zkušební verze softwaru společnosti Nikon 

nebo navštivte webové stránky podpory společnosti 

Nikon (je požadováno internetové připojení).

Install Guide (Průvodce instalací):

Zobrazte nápovědu online k instalaci a použití aplikací Software Suite. 

Automatické spuštění

Když se zobrazí výzva, klepněte na tlačítko Yes (Ano), chcete-li spustit aplikaci Nikon Transfer automaticky, kdykoli 

připojíte fotoaparát nebo vložíte paměťovou kartu fotoaparátu do čtečky paměťových karet nebo slotu pro paměťové 

karty. Toto nastavení lze změnit po instalaci v možnostech přenosu na panelu „Preferences“ („Předvolby“). 

4 Ukončete instalační program.

Jakmile je instalace dokončena, zobrazí se zpráva na 

ilustraci dole.

Klepnutím na tlačítko OK zavřete okno instalačního 

programu sady Software Suite.

Pokud vás zobrazené dialogové okno vyzve 

k restartování počítače, postupujte podle pokynů na 

obrazovce.

5 Vyjměte instalační disk CD z jednotky CD-ROM.

Instalace softwaru

Dodávaný disk CD Software Suite obsahuje softwarové aplikace Nikon Transfer a ViewNX. Aplikace 
Nikon Transfer slouží ke kopírování (přenosu) snímků z fotoaparátu do počítače a aplikace ViewNX 
k prohlížení snímků uložených v počítači.

Před připojením fotoaparátu je nutné, aby byly aplikace Software Suite nainstalovány.

Požadavky aplikací Software Suite na systém*

Windows Macintosh

OS1 Předinstalované verze systémů Windows Vista (32 bitů), 

Windows XP (Service Pack 2) nebo Windows 2000 

Professional (Service Pack 4)2

Mac OS X verze 10.3.9, 10.4.10

RAM Windows Vista: 1 GB nebo více

Jiné verze systémů Windows: 512 MB nebo více 

(doporučeno 1 GB nebo více)

•
•

512 MB nebo více 

(doporučeno 1 GB nebo více)

Místo na pevném 

disku

Během spuštění aplikací Minimálně Software Suite je požadován minimálně 1 GB volného místa na disku

Rozlišení videa 1.024 × 768 (XGA) nebo vyšší s 24 bitovými barvami (True Color/miliony barev) nebo více

* Další informace najdete v příručce Install Guide (Průvodce instalací) na disku CD Software Suite.
1 Aktuální informace o kompatibilitě operačních systémů najdete na webových stránkách společnosti Nikon.
2 Používáte-li v počítači systém Windows 2000 Professional, nelze fotoaparát D60 k počítači připojit. K přenosu snímků uložených na 

paměťové kartě do počítače použijte čtečku paměťových karet nebo podobné zařízení.

Před instalací aplikací Software Suite

Před zahájením instalace vypněte aplikace antivirové ochrany a ukončete všechny spuštěné aplikace.

Při instalaci, použití nebo odinstalaci aplikací Software Suite se přihlaste k účtu s oprávněními správce.

•
•

Instalace aplikací Software Suite (Windows)

Ilustrační kresby v této části slouží pouze jako návod. Dialogová okna a zprávy zobrazené během 
instalace se mohou od ilustrací lišit.

1 Spusťte počítač a vložte instalační disk CD.

Vložte disk CD Software Suite do jednotky CD-ROM.

Windows Vista

Zobrazí se dialogové okno AutoPlay; klepněte na příkaz Run Welcome.exe. Zobrazí se dialogové okno „User Account 

Control“ („Správa uživatelského účtu“); klepněte na položku Allow (Povolit). 

Zobrazí se dialog pro výběr jazyka.

Pokud je aplikace Nikon Transfer již nainstalována

Dialog pro výběr jazyka se nezobrazí v případě, že je aplikace Nikon Transfer již nainstalována. Dialogové okno 

instalačního programu sady Software Suite se zobrazí v jazyce, který byl vybrán při první instalaci aplikace Nikon Transfer. 

Nespustí-li se instalační program automaticky

Pokud se instalační program nespustí automaticky, vyberte možnost Computer (Počítač) nebo My Computer (Tento 

počítač) z nabídky Start (Windows Vista/XP) nebo poklepejte na ikonu My Computer (Tento počítač) na ploše (Windows 

2000 Professional) a pak poklepejte na ikonu disku CD Software Suite. 

2 Vyberte jazyk.

Chcete-li nainstalovat aplikace sady Software Suite v aktuálně 

zobrazeném jazyce, klepněte na tlačítko Next (Další). Pokud 

se požadovaný jazyk nezobrazuje, klepněte na tlačítko Region 

Selection (Výběr oblasti) a zvolte jinou oblast; poté vyberte 

požadovaný jazyk (tlačítko Region Selection (Výběr oblasti) není 

k dispozici 

v evropské verzi sady Software Suite). Zobrazí se dialogové okno 

instalačního programu sady Software Suite.

3 Klepněte na možnost Nikon Standard Install 

(Standardní instalace Nikon).

Provedením pokynů na obrazovce nainstalujte aplikace 

Apple QuickTime, Nikon Transfer, ViewNX a Microsoft 

DirectX 9 (pouze systémy Windows XP/2000).

Další možnosti instalace

Custom Install (Vlastní instalace):

Nainstalujte vybraný software.

Link to Nikon (Odkaz na společnost Nikon): 

Stáhněte zkušební verze softwaru společnosti Nikon 

nebo navštivte webové stránky podpory společnosti 

Nikon (je požadováno internetové připojení).

Install Guide (Průvodce instalací): 

Zobrazte nápovědu online k instalaci a použití aplikací Software Suite.

Apple QuickTime

Tato aplikace může být někdy vyžadována k dokončení instalace na některých systémech. Používáte-li systém Windows 

Vista, najdete informace o podpoře na webových stránkách společnosti Apple. Společnost Nikon doporučuje stáhnout 

a nainstalovat pro systém Windows Vista aktuální verzi aplikace QuickTime. 

Microsoft DirectX 9

Jestliže se spustí instalační program aplikace Microsoft DirectX 9, dokončete instalaci podle pokynů na obrazovce.

4 Ukončete instalační program.

Jakmile je instalace dokončena, zobrazí se zpráva na 

ilustraci vpravo.

Klepnutím na tlačítko Yes (Ano) zavřete okno instalačního 

programu sady Software Suite.

Pokud vás zobrazené dialogové okno vyzve k restartování 

počítače, postupujte podle pokynů na obrazovce.

5 Vyjměte instalační disk CD z jednotky CD-ROM. 
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